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Sala 2020an ji bo tevahiya cîhanê saleke pir 
nexweş bû, di vê salê de gelek krîz û derketin holê, 
di serî de nexweşiya Koronayê bû, ku bandoreke 

pir xerab û mezin li jiyana mirov kir. Vê vîrosa biçûk ya 
ku bi çavan nayê dîtin dikarîbû şêwazê jiyana mirovan 
bide guhertin û tevahiya dewletên cîhanê têxe rewşeke 
awarte. Wê dikarîbû bi hezaran ji mirovan bikuje, û bi 
sedema wê me gelek mirov, dost, hogir, heval û kesên 
navdar wenda kirin. 
Ji bo rûbirûbûna vê vêrûsa biçûk hemû dewlet û 
tîmên bijîşkî ketin rewşa amadebaşiyê, û hewil dan ku 
belavbûna wê ya lezgîn rawestînin û kontrol bikin, û 
dermanekî yan vaksînekê li dijî wê bibînin.
Vêrûsa koronayê bandor li rewşa mirovî û aboriya 
hemû dewletên cîhanê kir, û jiyana mirov pûç kir, û 
ew neçar kir ku demeke dirêj li mala xwe rûne û jê 
dernekeve.
Li devera me jî, li Sûriyê û rojavayê Kurdistanê sala 
2020an saleke pir xerab bûye. Wekî li tevahiya cîhanê, 
li devera me jî vêrûsa Koronayê belav bû û bi dasa 
mirinê gelek giyan çinîn. Li devereke wisa ku krîza şer 
û nearamiyê lê berdewam dike bandora nexweşiyê 
xurtir bû û imkan û karînên rûbirûbûna wê pir lawaz 
bûn. Krîza Sûriyê û şerê qirêj berdewam kir, bi taybetî 
li deverên rojavayê Kurdistanê êrîşên dewleta Tirk û 
rêxistina Daişê û hêzên radîkal li ser bajar û bajorokên 
kurdî berdewam kir. 
Piştî dagîrkirina Serê Kaniyê û Girê Spî jê hêla dewleta 
Tirk û çeteyên bi ser ve, rewş aloztir bû, bi hezaran kes 
koçber bûn, û di kampên koçberan de bi cih bûn, û rewça 
mirovî li devera kurdî pir xerab bû. berdewamiya gef 
û êrîşan li ser deverên kurdî, qutkirina ava vexwarinê 
ji hêla hêzên dagîrker rewş aloztir kir. Her weha 
gelek krîzên din derketin holê, mîna krîza avê, nan, 
sotemeniyê aramiya deverê û rewşa jiyana neştecihên 
wê xiste jêr metirsiyê.
Di heman demê de hewildanên aliyên ku dijminahiya 
doza kurdî dikin û pilanên wan ji bo têkbirina aramiya 
li deverên kurdî û peydakirina tevliheviyan li wan 
berdewam kir. Û asoyên çareseriya kirîza Sûriyê ya 
berdewam bi alî nediyariyê ve diçin.

Bi hatina sala nû û bidawîbûna sala 2020 re 
hin asoyên hêviyan diyar dibin, vaksînek li dijî 
vêrûsa Koronayê hate dîtin, vê yekê hêvî nûjen 
kirin ku ev nexweşî ber bi dawîbûnê ve diçe.
Bi hatina sala nû, em gelek hêviyan li ser 
girêdidin, hêviya me ew e ku di sala 2021an 
de çareserîyek ji krîza Sûriyê re bête dîtin û 
dûmahîk li êş û azariyên gelê wê were. Di vê 
çareseriyê de mafê hemû pêkhateyan bête 
parastin û dawî li vî şerê qirêj were kirin. Aştî û 
aramî li Sûriyê belav bibe.
Hêviya me ew e ku Efrîn, Serê Kaniyê, Girê Spî 
û hemû deverên dagîrkirî bêne rizgarkirin 
û xelkên wê vegerin malên xwe li ser milk û 
samanê xwe.
Hêviya me ew e ku hemû krîzên jiyanê li 
deverên me bêne çareserkirin û rewşa jiyanê û 
xizmetguzariyê baş bibe.
Hêviya me ew e ku yekrêziya kurdî biçe serî û 
em ji avgirka nakokiyan û parçebûnê derkevin.
Hêviya me ew e ku doza kurdî li Sûriyê çareser 
bibe û gelê me bi azadî û aştî li ser xaka xwe bijî.
Hêviya me ew e ku xêr û xweşî, aştî û aramî li 
tevahiya cîhanê belav bibe.    
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û  birî�nek di kûrahiya giyanê min de 
kolandin:

De lorî� lorî�

Kurê min lorî�

Bavê te kuştin

Dayik bi gorî�

Ew leşkerên tirk

Bê ol, dil bi kî�n

Li gel çeteyên hov

Dilreş û devbixwî�n

Ketin gundê me

Mala me dizî�n

Dara xweziyan

Ji kok de birrî�n 

Ne bav, ne mal, ne cih û ne war, para min ji 
vê jiyanê ev bû berî� ku temenê min destpê 
bike.  

Li ser rêya koçberiya bi darê zorê, ez ji 
dayik bûm. Dêya min dibêje: Weke roja 
mehşerê bû, kerwanek bêdawî� ji laşan 
ji ber dojeha agirê top û firokeyan û 
hovemirovên xwî�nmij berê xwe dabûn 
nehêniyê. Kal û pî�r, zarok û jinên ku dilên 
xwe yên bi darên zeytûnan ve daleqandî� 
li pey xwe hiştibûn, ber bi çarenûseke 
nediyar ve gavên xwe yên wesityayî� 
diavêtin.

Di nav wê lehî�ya mirovî� de ez hatim 
jiyanê. Kesekî� ji bo hatina min nelî�land, 
şekir û şêranî� belav nekirin. Ta ez bi wî� 
giriyê xwe yî� pêşî�n jî� şa nebûm. Ma giriyê 
zarokekî� nûjidayikbûyî� di nav wê tabloya 
mirinê de wê çi wateyê bide !!!?

Wê şevê, di bin ezmanekî� sar de, li ser 
zemî�neke mest û xemdar, ez di hembêza 
dêya xwe de, nizanim razam, ne ji hiş 

Temenê min du sal û nî�v e, Ez hî�n 
nizanim du sal û nî�v çuqas dirêj in, lê 
ez jê piştrast im ku ev dem têrê dike 

ku mirov ji vê jiyanê bêzar bibe û hêviya 
mirineka zûwext di dilê wî� de ji her tiştî� 
mestir be. 

Gava hî�n di zikê dêya xwe de bûm, carcaran 
min axaftinên dê û bavê xwe dibihî�stin. Wan 
gelek hêvî� li ser hatina min girê didan. Min 
ji xwe re digot:  Li wî� gundê ku di hembêza 
Çiyayê Kurmênc de veniştiye û di wê mala ku 
hî�n min bi çavên xwe nedî�tiye, di nav zeviyên 
zeytûn û hinaran de, di hembêza dê û bavê 
min de, buhiştek li hêviya min e. 

 Berî� hatina min a vê jiyanê bi rojekê, min 
dengine biyan û metirsî�dar bihî�stin.  wan 
dengan aramiya ku ez tê de bûm rûxand, ez 
ji vê jiyanê veceniqandim û xwesteka ku ez ji 
malzaroka dêya xwe derkevim di dilê min î� 
biçûk de wêran bû. 

Ji lorandina dêya min ya rojane, hin bûyerên 
wê roja reş di xeyala min de hatin çandin, 

Imran Yûsiv
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ketim.

Sibehî�n, bi dengê firokeyên cengê û 
topên ku bi ser me de dibariyan re em 
şiyar bûn, me tirsa xwe li xwe pêça û 
ber bi derbiderbûneke dijwar de, em 
bi rê ve çûn.

Piştî� êş û azariyeke dûr û dirêj em 
li kampekê hatin bicihkirin, xelata 
cî�hanê ji bo me koneke penaberiyê bû. 
ev bi xwe pêkenoka herî� mezin bû, mal 
û mewdan, hêvî� û pêşeroja me ji me 
standin, û bi navê mirovahiya rûreş 
konek diyarî� me kirin. 

Rûpelek din ji êş û azariyeke 
berdewam di jiyana min de vebû. lê 
bi demê re ez û wê êşê û êzariyê bûne 
heval. Belê mirov dikare fêrî� êşê bibe 
û dostaniyekê pê re girê bide. Dêya 
min dibêje ku dergûşa min pir xweşik 
bû, lê niha hevjî�na dizê mala me 
zarokên xwe xistinê. Ne xem e, ji ber 
min dergûş di jiyana xwe nedî�tiye û ez 
nizanim ew çi ye. tiştê ez dizanim ku 
ev bo……

Bibûrî�nin ez neçar im axaftina xwe bi 
dawî� bikim. Bahozê aliyekî� konê me 
xistiye, dêya min hewil dide ava ku 
niha wek lehiyê derbasî� kon dibe bi 
sî�tilekê derî�ne, bayekî� dijwar li rûyê 
min dide, laşê min tevde şil bûye, 
ez dihisim xwî�n di damarên min de 
hêdî� hêdî� qeşayê digire, av bi ser min 
dikeve, Hawar û qêrî�na dêya min hin 
bi hin vedimire… 
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القلــب أنِ تحترقــي .. حــرري روحك “هيجان 

العالقــة ،لاتقبعــي في مــكاني .. “

ــاء  هــذا مــا قِيــل لهــا عندمــا كانــت تتنهــد باســتمرار أثن

مجالســتها لإحدى المريضات ..هرعــت إلى الغرفة المجاورة، 

اتــكأت عــى الحائــط وملامــح الرعــب باديــة عــى وجههــا، 

أطلقــت صرخــة هلــع و هــي تحــاول أن تقنــع نفســها بــأن 

ــة ولا يجــب أن  ــرأة مجنون ــرأة ليســت ســوى إم ــك الم تل

تكــرث لأقوالهــا.  

هــي مجــرد ممرضــة تعمــل في مشــفى الأمــراض العقليــة، 

ينتهــي عملهــا عنــد الســابعة مســاء حــال اســتلامها أجرهــا 

اليومــي. فتعــود إلى المنــزل لتخلــق شــجارا بــا ســببٍ مــع 

أفــراد أسرتهــا, ثــم تتجــه الى فراشــها و تنشــج بالبــكاء إلى 

ــوس  ــا للكاب ــادة ورؤيته ــوة المعت ــك الغف ــا تل أن تختطفه

ذاتــه كل ليلــة لــرى نفســها مرتديــةٌ حبل المشــنقةِ  وســط 

متاهــة مظلمــة.

تســتيقظ إثــر الكابــوس لتجــد نفســها متســمرة أمــام المرآة 

ــن  ــا المحمرت ــراف مقلتيه ــة في أط ــدى عالق ــرات الن وقط

ــة لامتصــاص دمــوع الأسى ...  وكأن الوســادة لم تكــن كافي

كانــت عــى معرفــة تامــة وعــى يقــنٍ بــأن هنالــك شــيئاً 

خفيــا يســتعر في داخلهــا كالجمــر الثائــر، يحــرق أعصابهــا 

ويصيبهــا بنوبــات جنــونٍ وغضبٍ تــارةً، وكالجمــر المنطفئِ 

حديثــاً يعيدهــا إلى حالــة الســكون واللامبــالاة تــارةً أخرى, 

وبــن التارتــن )النوبتــن( كانــت تنطفــئ شــمعةٌ 

أخــرى مــن قناديــل الشــغفِ والأمــل.

في صبــاح إحــدى الأيــام المجهولــة وأثنــاء تفقدها 

ــة  ــر تلــك المــرأة المجنون الروتينــي للمــرضى لم ت

التــي تتدعــي وجــود طلاســم مرعبــة في غرفتهــا، 

ــكِ  ــول: )أن ــا يق ــمعت أنين ــا س ــل خروجه و قب

تحترقــن (

السريــر  تحــت  مختبئــة  لتراهــا  اســتدارت 

فهلعــت لإخراجهــا وعندمــا جثــت عــى ركبتيهــا 

ــاء,  ــن بالدم ــا ملطخٌ ــا و رقبته ــأن وجهه رأت ب

توحيــان بمحاولــة تهشــيم الــرأس وخرمشــة 

الوجــه بالأظافــر.

الذيــن جــاؤوا  منــاداة زملائهــا  إلى  ســارعت 

ــا  ــاش. بين ــة الإنع ــة إلى غرف ــوا  المريض و حمل

ــارد  ــر الب ــى السري ــوس ع ــي بالجل ــت ه اكتف

ــادرة عــى  ــراك غــر ق ــدة القــدرة عــى الحِ فاق

ــا  ــت نظره ــةٍ لف ــل. و لوهل ــا حص ــتيعاب م اس

جــدران الغرفــة المغطــاة بكلــات كئيبــة و 

عبــارات غامضــة ومــن بينهــا كانــت عبــارة 

ــن  ــي زادت م ــة ..” الت ــك العالق ــرري روح “ح

توترهــا فأصبحــت تتنفــس بصعوبــة وأجهشــت 

بالبــكاء. شــعرت و كأنهــا رســالةٌ سريــة موجهــةٌ 

لهــا. في تلــك اللحظــة اســتجمعت قواهــا و 

ــاش . ــة الإنع ــوب غرف ــة ص ــت مسرع انطلق

ــازع  ــت المريضــة تن ــة كان ــت الغرف عندمــا دخل

المــوت، عندمــا رأت الممرضــة جحظــت عيناهــا  

وصرخــت قائلــة : “أنــا أيضــاً كنــتُ أحلــم ذات 

ــة.”  ــل يخنقنــي كل ليل ــم .. كان الحب الحل

و كانت عبارتها الأخيرة قبل أن تفارق الحياة:

“حرري روحك العالقة.. لاتقبعي في مكاني”

شيزوفرينيا

آهين أوسمان
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Hevpeyvîn bi Rêzan Mişo ra Birêveberê 
Navenda Umer Hemdî –Malva- 
Navenda Umer Hemdî –Malva-1 yek ji wan 

navndan e ku li Qamişloyê barê perwerdekirina 
hunerên bedew avêtiye ser milên xwe. Her sal 
bi hejmareka baş ji şagirdan ra dibe alîkar daku 
behre û şîyanên xwe bi pêş biêxin û rê ji wan ra 
xweş dike ku li nav refên hunermendan cihê xwe 
bigirin. 
Ji bo em baş vê navenda han binasin, me berê xwe 
da wir û bi armanca bidestxistina aghîyên pirtir, 
hevpeyvînek bi berpirsê navendê ra pêk anî. 
Rêzan Mişo perwerdekar û Birêveberê Navendê, 
hindek ji dema xwe ji me ra veqetand û heta jê 
hat bersivên zelal ji bo pirsên me raber kirin. Ji 
bo vê çendê jî em spasdarê wî ne. 
o	 Birêz Rêzan, berî ku em derbasî babetê 
karûbarên navendê bibin, dikarî ji me ra bibêjî çi 
girîngîya huner û wênesazîyê ji bo mirov û civakê 
heye?
Wênesazî� ji destpêka dî�rokê ve û heta roja me ya 
î�ro cihekê xwe yê taybet di jî�yana civakan da girtiye. 
Em dibî�nin mirovên berê ji bo ku behsa jî�yana xwe û 
çûn û hatina xwe herweha çûna nêçî�rê bikin, bi rêya 
nî�garkêşî�ya li ser dî�warên şkeftan ev yek pêk î�nane. 
Tiştên ku ji şaristanî�yên dêrî�n mane û gihaştine 
me, hunerên wan in di nav da jî� wênesazî�. Li alî�yekê 
din dema ku zarok dixwaze tiştê di hundirê xwe da 
derbirî�ne, heke mirov pênûsekê biêxe destê wê, 
yekem tiştê ku bike dê wênesazî� be ku ne tenê zarok, 
lê belê hemû mirov dema dixwazin xwe derbirî�nin, 
ber bi wênesazî�yê ve diçin. Halê hazir di civakan da 
wênesazî� yan jî� huner bi giştî� bûye qetek ji jî�yana 
mirovan; hem di milê aborî�yî� da hem jî� di milê 
derberî�nê da.
o	 Ji kengî ve navend ava bûye?

1	  Rûpela navendê li ser Facebookê, link: https://www.facebook.
com/MalvaCenter/ 

Ji destpêka sala 2017an ve navenda 
me hatiye avakirin. Jixwe navend 
bi navê Umer Hemdî� ye ku Hemdî� 
hunermendekê cî�hanî� ye û kurê vê 
deverê ye; lewra me navandina navendê 
bi navê wî� guncav dî�t.  
o	 Navend girêdayî kîjan 
alîyî ye yan jî ji hêla kê ve hatîya 
d a m e z r a n d i n ?
Navend ne girêdayî� tu alî�yan e. Bi 
kedeka xweser hatiye damezrandin û 
heta weke niha bi wê kedê berdewam 
e. Herweha weke her sazî�yê, rêdan 
(ruxset) ji alî�yên peywendî�dar bi dest 
xistiye.
o	 Aramcên vekirina navendê 
çi ne? Navend kîjan huneran hînî 
perwerdegiran dike?
Navend cihek e ku mirov lê behreyên 
xwe bibî�ne û bi pêş biêxe. Aramnca 
vekirina navendê jî� ew e ku rê ji kesên 
ku dixawzin xwe di vî� milî� da bi pêş 
biêxin, xweş bike û destekê bide wan 
daku xwedî� li şî�yanên xwe derkvin û bi 
pêş da herin.
Ji bo huneran, me pêşî� bêhtir guh dida 
hunerên ciwan bi giştî�; jixwe wênesazî�, 
peykersazî� û cartoon jî� di nav da. Piştra 
me hin çalakî�yên din pêk î�nan her wekî� 
pêşkêşî�yên sî�nemayê yên taybet bi 
hunerê û ev du sal in em bi zarokan ra 
kar dikin û wan fêrî� kişandina wêneyan 
dikin. 
o	 Perwerde çend mehan dom 
dikin? Gelo navend bawernameyan 
dide derçûyan?
Perwerdeya wênesazî�yê 16 mehan 

Navenda 

Umer Hemdî 
Malva

Amadekar: Lava Îsa

https://www.facebook.com/MalvaCenter/
https://www.facebook.com/MalvaCenter/
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dirêj dike û li ser çar pêvajoyan dabeş dibe; her 
pêvajoyek çar mehan dom dike. Kesê perwerdeyê 
bi dawî� dike, bawernameya navendê werdigire.
Herweha perwerde ji bo kesên ku temenê wan 
9-13 salan heye ku ev perwerde bi xwe sê mehan 
dirêj dike.
o	 Navend sazîyek e ku bê dirav perwerdeyê 
dide. Çawa hûn wê bi dirav dikin; her wekî cih, 
kel û pel û destmizê perwerdekaran (heke 
werdigirin)? 
Ji despêkê ve navend sazî�yek e ku qezenckirin û 
diravan armanc nagire û dê weha jî� bimî�ne. Em bi 
xwe navendê bi dirav dikin anku tu alî� wê fî�nanse 
nake. Herweha perwerdekar jî� xwebexş in û karê 
xwe bê berdêl dikin.  
o	 Ji destpêka avakirina navendê ve û heta 
weke niha, çend şagird perwerde kirine?
Hejmara şagirdên me gihaştiye nêzî�kî� “40” kesî� ku 
ji navendê derçûne. Herweha hejmara zarokan jî� 45 
-50 şagirdî� ye ku li navendê perwerde dî�tine.
o	 Gelo hûn tev li çi pêşangehan bûne yan jî 
we pêşangeh ji bo kevalên xwe amade kiriye?
Helbet, me pêşangehek bi navê “Pêşangeha Malva 
ya Perwerdegir û Mamostayan” bi rê ve bir. Hem 
şagird hem mamosta bi proje û kevalên xwe tev 
lê bûn. Wekî� din mamosta û şagirdên me bi tena 
xwe jî� tev li pêşangehan dibin ku “Sempozyom” 
ya li Kobanê sala 2018an bi rê ve çû, yek ji wan 
pêşangehan bû.
o	 Li gorî we, gelo civak çawa li wênesazîyê 
û hunerên din dinhêre û heta kêjan radeyê 
girîngîyê dide wan? Bi giştî rewşa van huneran 
li rojavayê Kurdistan çi ye?
Bi giştî� li Rojavayê çûna gel ber bi hunerê ve ne di 
asta xwestî� da ye. Lê hin tevger, pêşangeh û çalakî� 
di milê hunerê da çêdibin ku ev tevgereka erênî� ye 
û em jî� dixwazin beşek ji vê tevgerê bin û wê bi pêş 
biêxin. Civak hin bi hin dê ber bi hunerê ve were; 
çimkî� huner dê sûdê di her milî� da dide mirov, bi 

taybetî� di milê aborî�yî� da.  
o	 Ji bo bipêşxistina van huneran çi 
dihê xwestin? Divê alîyên peywendîdar 
çi bikin?
Herçiqas peymangeh û navendên 
girêdayî� perwerdekirina van huneran 
pirtir bibin, ewqasî� dê li warê me bi pêş 
bikevin. Pê ra jî� çalakî�yên hunerî� zêdetir 
bibin. Herweha piştgirî�ya madî� û manewî� 
ji bo navendên ku têkildarî� vî� karî� ne û 
wênesaz û hunermendan hebe; ji bo 
ku dernekevin derve û li kar negerin, 
li welatê xwe bikarin tiştekî� bikin. Bi 
bawerî�ya min kirî�na kevalên wênesazan 
jî� dê heta astekê vê tevgerê çalak bike. 
Projeyên hunerî� werin lidarxistin û tê da 
piştvanî�ya behremendan bihê kirin.  
o	 Çi plansazî û pirojeyên we ji bo 
paşerojê hene?
Em “Malva Studio” ava dikin. Studioyeka 
taybet bi derçûyen navendê ye ku lê kar 
bikin. Di studioyê bi xwe da jî� hin piroje 
dê hebin herwekî� cartoon û dî�zayî�na 
pirtûkan. Amadekarî� ji bo avakirina 
pêşangeheka taybet bi navendê hene 
anku tenê ji bo pêşkêşkirina kevalan be. 
Herweha niha komek bi navê Malva Photo 
ji perwerdegirên navendê ava dibe. Karê 
wan girtina wêneyan û pêveajotina wan 
e. 
Dawîya hevpeyvînê m. Rêzan spasîya 
xwe ji Kovara Welatê ra raber kir û 
tekez kir ku her dem derîyê navendê 
ji her kesê ku dixwaze behereyên xwe 
bi pêş biêxe, vekirî ye û ew amade ne 
alîkarîya wî/wê bikin û şîyan û karîna 
wî li pêş biêxin. Herweha hêvîya xwe 
anî zimên ku guhdan bêhtir bi tevgera 
hunerî li rojavayê Kurdistanê bibe.
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Helbestvan Luqman Ebdulrehman, 
di sala 1973 an de jidayik 
bûye, fakulteya perwerdeyê di 

zanîngeha Feratê de xwendiye, di sala 
2007 an de pirtûkek wî bi navnîşana ( 
Zihûr Elewsec ) bi zimanê Erebî hatiye 
çapkirin. Pirtûkek din bi zimanê kurdî bi 
navê (Sîya Avê ), di sala 2019an de hatiye 
çapkirin. Du pirtûkên wî yên helbestî  bi 
zimanê Erebî û yek bi zimanê kurdî wek 
destnivîs hene.  
Çîroka we û nivîsê, kengî û çawa 
destpêkir, derbarê wan destpêkan tu çi 
dikarî ji me re bibêjî?  
-  Çî�roka min û nivî�sê ji sala 1992- 1993-an 
de destpêkir, wê gavê ez şagirtê zanî�ngehê 
bûm. Di destpêkê de min  helbesta li ser 
movikan dinivî�sand, lê min xwe di helbesta 
pexşane de bêtir didî�t û min bi vê şêwazê 
helbest nivî�sî�n.  

 Helbest ji bo we çi wateyê dide? 
-  Helbest jiyan e û jiyan tu çi dixwazî� 
tê de heye, qî�rî�n, girî�, şahî�, ken, xem, 
şer û aştî� … bi giştî� mirovantî�ya 
mirov dide xuyakirin . 
 Helbestvan ji kê re dinivîse ? 
- Helbestvan di destpêkê de dibêje 
: Ez ji xwe re dinivî�sim, ji bo ez 
xwe ji êş û derdên xwe vala bikim, 
yan jî� şahî�yê xwe binivî�sim û weke 
destnivî�sekê ji xwe re datî�nim, lê ev 
helbestvan an jî� ev nivî�skar bi rastî� 
nikare bê xelkên dora xwe bijî�, ji 
ber vê yekê dan û standin çêdibe 
û wan nivî�sandinan ji kesên dora 
xwe re dibêje û wiha xwe dibî�ne ko 
ew ji civakê re û ji gel re dinvî�se . 
 Hûn helbestê bi herdû zimanan 
(kurdî û Erebî) dinivîsin, bi 
dîtina we çi têkilî di navbera 
ziman û helbestê de heye? 

تتمة المقال أكرم بكر

L u q m a n  Ebdul     r e hm  a n :
“Helbesta kurdî bi giştî 
îro hîn negihiştiye asta 
helbesta cîhanî”

Hevpeyvîn: Imran Yûsiv
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-  Helbest bi hemû zimanên 
cî�hanêhatî�ye nivî�sandin, her 
zimanek taybetî�yek wî� heye, lê 
ez dibêjim zimanê helbestê gerek 
nazik be, nerim be, zelal be, û ez 
van taybetî�yan di zimanê xwe de 
dibî�nim û ev yek ji mafê min e, ji 
ber vê yekê jî� di çend salên dawî� 
de dikarim bibêjim ku min bi 
zimanê Erebî� nenivî�sandî�ye.
Di hûnandina helbesta xwe de 
hûn bêtir guhdanê bi çi dikin 
mijar û 
naverok, an bedewbûn û aliyê 
hunerî ?   
-   Ev pirs pirseke pir giring e, ji ber 
divê em derbasî� warê avakirina 
hlbestê bibin, em dikarin bibêjin 
ku helbest li ser sê stûnên sereke 
tê avakirin( raman, zar û mûzî�k ) 
û her yek ji van stûnan giringiyeke 
xwe ya taybet heye, ku yek ji van 
stûnan lawaz be, wê temenê wê 
helbestê kin be. 
Tê zanîn ku karîn û şiyana we 
di warê rexneya wêjeyî de heye 
û bi taybetî di warê helbestê 
de, gelo çima nivîsên we di 
vî warî de tine ne, û tu rewşa 
rexneya wêjeyî li qada wêjeya 
kurdî çawa dinirxînî ?
Belê rast e, karekî� weha heye, bi 
taybetî� di warê helbestê de, bi 
hêvî� me ku di demên pêş de bêne 
çapkirin… Rewşa rexneya wêjeyî� 
di wêjeya kurdî� de bi rastî� gelkî� 
lawaz e, ev jî� ji ber bindestî�ya ku 
kurd tê de ne, û ji ber ku zimanê 
kurdî� di demên bûrî� de hatibû 

qedexekirin, û helbet rexne jî� ne karekî� hesan 
e, da ku zû di nav nivî�skaran de belav bibe. Tu 
dikarî� bibêjî� ku wêjeya kurdî� bi xwe jî� di van 
çend salên dawî� de hema hema belav dibe, lê 
divê rexne bi awayekî� pispor bête kirin, ligorî� 
bingehên rexneyê be. Bi giştî�, em dikarin bibêjin 
ku rexne li qada wêjeya kurdî� ta niha tuneye. 
Hûn rewşa helbesta kurdî di dema îro de 
çawa dibînin?
Helbesta kurdî� bi giştî� î�ro hî�n rûneniştiye asta 
helbesta cî�hanî�, gerek ew gavine hûr û kûr bi 
zanebûn û girnaî� biavêje da ku bikaribe cihê 
xwe di nav helbesta cî�hanî� de bibî�ne. 
Ev jî� li gorî� tê xuyakirin pirsgirêkine wê hene, bi 
hêvî� me ku zû bigihê refa helbesta cî�hanî�. 
Bi dîtina we , çawa helbesta kurdî dê li pêş 
bikeve?
Divê xwendin hebe, xwendina hlbesta kurdî� ya 
resen çi ya movikan be çi jî� ya pêlewaz be, gava 
em dibêjin helbesta resen em dibêjin li kevnê 
xwe vegerin , li filiklora xwe vegerin, li xwezaya 
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xwe û dî�roka xwe vegerin, hev rexne bikin, helbestê zimanên din jî� bixwî�nin, divê 
derî� vekirî� be ji hemû rengan re, ev tev bê berdewamî� nabin. 
Gotina we ya dawî ?
Bi hêvî� me ku wêjeya kurdî� rokê ji rojan ya yekem be di cî�hanê de, û spas ji we û 
kovara we re li ser vê hevpeyvî�nê, her serkeftî� bin.  

M ihemed       E mîn    Z e k î  B eg
( 1 8 8 0  –  1 9 5 8 )

H E V P E Y V Î N
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Cûdî�, Kasayî�, Soparî�, 
Xaldî�,  Mî�tanî�, Hûrî�, 
Nayrî�) . kata duyem 
ew gelên Hino-Ewropî� 
ne, yên di sedsaliya 
dehem ya berî� zayî�nê 
de koçî� Kurdistanê 
bûne, û li gel gelên wê 
yên resen bi cih bûne, û 
ew jî� (Mî�dî� û Kardoxî�) 
ne. wisa tevlî� gelên 
Kurdistanê ên resen 
bûne û miletê kurd ji 
wan hatiye pêkhatin.

Hêjayî� gotinê ye ku 
dî�rokzan M.E.Zekî� li 
bajarê Silêmaniyê yê 
başûrê Kurdistanê di 
sala 1880 de jidayik 
bûye. Destpêkê li ber 
destê mela Ezî�z Zelzelî� 
li Silêmaniyê xwendina olî� kiriye. Disala 1892an de 
derbasî� dibistana Reşî�diyê li Silêmaniyê bûye. Di 
sala 1897 derbasî� dibistana leşgerî� li Bexdê bûye. Di 
sala 1899an de çûye Stembolê û li dibistana leşgerî� 
xwendiye û di sala 1902an de jê derçûye. Di sala 
1908an de wekî� endam di komî�teya nexşeyan de li 
Stembolê hatiye erkdarkirin. Di sala 1910an de wekî� 
endama di xêzkirina sî�norên navbera dewleta osmanî� 
û Bulgaryayê de hatiye kar kiriye. Di sala 1912an de 
beşdarî� di şerê Belqanê de kiriye û ji bo xêzkirina 
sî�norên navbera dewleta Osmanî� û Rûsyayê de hate 
erkdarkirin.

Di sala 1913an de û ji bo erkekî� fermî� çûye Ferensayê, 
û salekê li wir maye.

Piştî� hilweşî�na dewleta Osamanî� vedigere Bexdê û 
di dibistana leşgerî� de dibe mamoste. Her weha çend 
caran dibe wezî�r, û dibe nûnerê wezareta bergiriyê ya 
Iraqê. Heft caran dibe parlementer di perlemana Iraqî� 
de.

Di 10 tebaxa 1948an de li bajarê Silêmaniyê koça 
dawî� kir.

Berhemên wî:
-Dî�roka Kurd û Kurdistanê.
-Dî�roka Silêmaniyê
-Dî�roka Dewlet û Mî�rneşî�niyên Kurdî� di serdema 

Islamî� de. 

11

Navdarên kurd

Yekemî�n dî�rokzanê kurd di 
serdema nûjen de ye, ku bi 
rengekî� zanistî� dî�roka gelê 

kurd nivî�sandiye. Pirtûka wî� ya bi navê 
(Dî�roka Kurd û Kurdistanê) ji hemû 
dî�roknas û lêkolerên ku guhdanê bi 
dî�roka kurdan dikin re jêderke serke 
û belgeyeke dî�rokî� ya tekûz û cihê 
bawerî�yê ye.

Ev pirtûka hêja li gel Şerefnameya 
Bedlî�sî�, ji bo naskirina dî�roka kurdan 
du jêderên pir giranbuha ne. Di 
pêşgotina pirtûka xwe de, dî�rokzan 
Mehemed Emî�n Zekî� dibêje ku 
sedema nivî�sa wî� ji vê pirtûkê re 
nepeydabûna zanyariyên akadî�mî� 
derbarê koka kurdan û dî�roka wan de. 
û dibêje ku piştî� hilweşî�na Dewleta 
Osmanî� hestên wî� ên netewî� xurtir 
bûn, lê wî� tiştek derbarê dî�roka gelê 
xwe û netewa xwe nizanî�bû. Û�  piştî� 
ku ji serokêl û zanyarên olî� ên kurd 
pirsî�, ew negihişte encameke tekûz û 
zanistî�, lewra dest bi vê xebata xwe ya 
giranbuha kir.

 Dî�rokzanê bejinbilind M.E. Zekî� dest 
bi lêkolî�n û lêgerî�nê kir, û bi xebateke 
tekane û bi westan li pirtûkxaniyên 
Stembol, Elemanya û Ferensayê geriya, 
her weha seredana mozexaneya kir û 
ji destnivî�sên hin rojhilatnasan mî�na 
lêkolî�na rojhilatnasê rûsî� Fladî�mêr 
Mî�noriskî� sûd wergirt, û hin zanyarî� 
ji dî�rokzan Sî�dnî� Smî�th wergirtin 
ku ew di wê demê de rêvebirê mala 
kevneşopiyan a Iraqî� bû.

Bi vî� awayî�, piştî� çend salan ji lêkolî�n, 
xwendin û lêgerî�nê, vî� dî�rokzanê 
bejinbilind dikarî�bû bigihêje teyoriya 
xwe derbarê koka kurdan. Ev toreye 
dibêje ku gelê kurd ji du katên gelan 
pêkhatiye. Kata yekem ew e ya ku ji 
mêj ve li mêj ve li Kurdistanê dijî�n, û 
Zekî� wan (Gelên Çiyayê Zagrosê) bi 
nav dike, û li gorî� nêrî�na dî�rokzan ew ji 
van gelan pêktê: (Lolo, Kotî�, Kortî�, Cotî�, 

M ihemed       E mîn    Z e k î  B eg
( 1 8 8 0  –  1 9 5 8 )
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تتمة المقال ثقافـة وحيَـاة.

   وينبغــي أن نتعامــل مــع أيِّ رأي بعقــل منفتــح ونســتمع 
بتركيــز لأســباب الطَّــرف الآخــر, فهــو أيضــاً لــه الحــقّ أن 
ائــم  الدَّ والنَّقــد  عنهــا.  يعــرِّ  وأن  نظـــر  لــه وجهــة  تـــكون 
الشَّــجاعة  مِــن  ليــس  برأيهــم  والاســتخفاف  للآخريــن 
وليــس دليــل قــوَّة، والصَّــوت العــالي يـعَُــدُّ محاولــة لإخفــاء 

ــة.   الضّعــف وقلَّــة الحجَّ
   ولا بدَّ مِن التَّنبيه والتَّأكيد على أنَّ حريَّّتك الشَّخصيَّة 
نصَّــت  حيــث  الآخريــن؛  حريّّـَـة  تبــدأ  أن  بمجــرَّد  تنتهــي 
ــماويَّة علــى ضــرورة توفــر هــذا الحــقّ لجميــع  ــرائع السَّ الشَّ

النَّــاس، فالإنســان يولــد حــرَّاً ويجــب أن يعيــش حــرَّاً.
بالحــوار  إلّ  الآخــر،  وقبــول  التَّســامح  يتحقَّــق  ولا     
ــاذ القــرار؛ لأنَّ إقامــة  والتَّواصــل، والمشــاركة الحقيقيَّــة في اتِّ
حــوار بنَّــاء، وخلــق فضــاء للنَّقــد والفكــر المســتقلّ يدفــع 
والتَّعايــش،  والسَّــام  الاســتقرار  مِــن  حالــة  إلى  بالمجتمــع 

أبنائــه.  ومعتقــدات  أعــراق  اختلفــت  مهمــا 
   والحــوار والتَّواصــل هــو الطَّريــق الصَّحيــح لحــلِّ القضــايا 
كافّـَـة، وهو البديــل الصَّحيــح عــن فــرض الــرَّأي بالقــوَّة. 
ــق  وبالحــوار نحافــظ علــى التَّواصــل والمحبَّــة والسَّــام، ونعمِّ

معــاني الدِّيمقراطيَّــة والتَّعــاون.
ــاذ     ولا يكفــي لنجــاح الحــوار مجــرَّد الدَّعــوة إليــه دون اتِّ
خطــوات عمليَّــة تترجــم مــا اتُّفــق عليــه مِــن قبــل الأطــراف 

المتحــاورة علــى أرض الواقــع.
يتمتَّــع بقــوَّة مميَّــزة خاصَّــة     والمجتمــع المتجانــس ثقافيَّــاً 
بــه، ويخلــق مناخــاً تشــرك فيــه الثَّقافــات المختلفــة لحــوار 
مثمــر يعــود بالنَّفــع، ويســاعد علــى إقامــة حــسٍّ مجتمعــيٍّ 
تكافلــيّ، وبذلــك تســهل عمليَّــة التَّواصــل الدَّاخلــيّ بــن 

أبنائــه.
  ومِــن أجــل العمــل علــى نشــر ثقافــة قبــول الآخــر لابــدَّ 

مِــن:
 – تبــيِّ برامــج عِلميَّــة وذلــك لتنميــة وعــي مجتمعــيّ يقبــل 

الاختــاف ويحــرم الآخــر.. 

– وضــع مناهــج تعليميَّــة جديــدة لإعــداد جيــل واعٍ يقــدِّر 
التَّعدُّديّـَـة وينبــذ التعصُّــب والعنصريّـَـة..

– إيجاد أدوات إعلاميَّة متطوّرة على جميع الأصعدة..  
 – نبــذ كلّ أشــكال التَّطــرُّف والتَّخلُّــف والتَّشــدُّد في المجتمــع 

عــن طريــق إقامــة دورات تعليميَّــة ونــدوات تثقيفيَّــة.. 
  * وهنا نشير إلى بعض الشَّخصيَّات التَّاريخية المتسامحة:

– صــاح الدِّيــن الأيــوبّي الكــرديّ المعــروف بتســامحه وتعاملــه 
الإنســانّي، يدخــل بيــت المقــدس منتصــراً، ولم يســفك دمــاً، 
ولم ينهــب جيشُــه منْــزلًا، وعامــل النَّــاس بالرَّحمــة، ولم ينتقــم، 

وكان ذروة الأخــاق في الحضــارة العالميَّــة.
المقاومــة  سياســة  صاحــب  غانــدي:  المهاتمــا   –
أقوالــه: ومِــن  اللّعنــف(،  )فلســفة   السّــلميَّة 

  يتواجد الُحبّ حيث تتواجد الحياة. 
لحادثــة  تعــرَّض  الثّـَـاني:  بولــص  يوحنــا  الفاتيــكان  بابا    –
ــب؛ فخــرج علــى  اغتيــال عــام 1981 مِــن قِبــل تركــيّ متعصِّ
أثرهــا بجــروح بالغــة، وأدُخــل المستشــفى وخضــع لعمليَّــات 
جراحيَّــة كادت تــودي بحياتــه، لكنَّــه بالرُّغــم مِــن ذلــك التقــى 
بمـَـن أراد اغتيالــه، وعفــا عنــه، وأخلــى ســبيله برحابــة صــدر!.   
الآخــر  تقبُّــل  ومفهــوم  الاختــاف  ثقافــة  إنَّ   : وبعــــد    
بــن الإنســان وأخيــه  القواســم المشــركة  هــو شــريعة تطويــر 
ــبل الكفيلــة بتحقيــق ذلــك بمــا يســاعد  الإنســان، وإيجــاد السُّ
علــى العيــش بســـام وأمــن وطمأنينــة، ويحفــظ الإنســان مِــن 
أن يحيــا حيــاة الإبعــاد والإقصــاء ونكــران الآخــر؛ لهــذا جــاءت 
الدَّعــوة إلى الحــوار بالّـَـي هــي أحســن، وســلوك الأســاليب 

ــليمة في مخاطبــة الآخــر.  الحســنة، والطّـُـرق السَّ

 

ÇAND Û HUNER



Hejmar

01/01/2021
77

Hejmar

01/01/2021
77 Hejmar

01/02/2018
47

13

العلــوم، الثَّقافة  ــن  يتضمَّ ــب  مركَّ كل  هــي 
والفنــون،  والعقائــد،  والأعــراف، 
ــلوكيّات  والسُّ والمعتقــدات  والقوانــن،  والأخــاق، 
الاجتماعيَّــة، والعــادات الَّــي يطُلــَب تعلُّمهــا والحــذْق 
فيهــا، وهــي النُّــور الَّــذي يشــعُّ في العقــول أو الضَّمائــر 
والثَّقافــة  الإنســانّي،  والضَّمــر  للعقــل  يقظــة  وهــي 
ــل للنَّــاس  تبعــث علــى الأمــل، والإنســان المثقَّــف يؤُمِّ

الأمــاني. لنفسِــه  ويتمــىَّ 
   وتـعَُــدّ الثَّقافــة عمليَّــة تراكميَّــة تتنامــى لــدى النَّــاس 
ومــا  الاجتماعيَّــة  التَّنشــئة  وفــق  الأعــوام  تقــادم  مــع 
في  الثَّقافــة  مفهــوم  ويرتبــط  معــارف،  مِــن  يتلقَّونــه 
العديــد مِــن المجتمعــات الإنســانيَّة بمــا هــو مقبــول لــدى 
شــريحة مــا مِــن مجتمــع إنســانّي مــا، حيــث يتميَّــز كلُّ 
مجتمــع مِــن المجتمعــات الإنســانيَّة بأبعــاده وخلفيّاتــه 

الثَّقافيَّــة المختلفــة. 
  والمثقَّــف هــو ذلــك الإنســان الّـَـذي يمــارس العمــل 
الذّهــيّ والعقلــيّ، ويعــى بالتَّفكــر والتَّأمُّــل والتَّخييــل 
المعــرفّي، وينتــج الآداب والعلــوم والفنــون،  والإبــداع 

ويخــرع التَّقنيــات والآليـّـات المادِّيّـَـة والرَّقميـّـة. 
  والمثقَّــف إنســان متعلــِّم، مهــذَّب، يـُـدرك الكثــر مِــن 
العلــوم والمعــارف والفنــون، ذو ثقافــة عاليــة، وليــس 

كلّ مُتعلِّــم مثقَّــف، ولكــنَّ كلَّ مُثقَّــف مُتعلِّــم.

البعــث  بــن مجتمــع وآخــر، زادت درجــة  التَّعــاون     وكلَّمــا زاد 
الثَّقافّي، إلّ أنَّ المجتمع الثَّقافّي الأقوى يؤثرِّ بدرجة أكبر في المجتمع 

ذي الثَّقافــة الأقــلّ.
ــا إنســانيَّة، ومكتسَــبة؛ إذ يكتســب     ومِــن خصائــص الثَّقافــة أنَّ
الإنســان الثَّقافــة مِــن مجتمعــه، منــذ ولادتــه وعــر مســرة حياتــه، 
وذلــك عــر الخــرات الشَّــخصيّة. وبمــا أنَّ كلَّ مجتمــع إنســانّي يتميَّــز 
بثقافة معيَّنة، محدَّدة الزَّمان والمكان؛ فإنَّ الإنســان يكتســب ثقافة 
غر، ولا تؤثرِّ العوامل الفيزيولوجيَّة  المجتمع الَّذي يعيش فيه منذ الصِّ
في مسألة الاكتساب، أي أنَّ عمليَّة التَّنشئة الاجتماعيَّة الثَّقافيَّة، 

هــي الَّــي تقــوم بنقــل ثقافــة المجتمــع إلى الطِّفــل.
ــا اجتماعيَّــة، تطوّريَّــة/ تكامليَّــة، ولا     ومِــن خصائــص الثَّقافــة أنَّ
ــا أيضــاً في  يتــمُّ التَّطــوّر في جوهــر الثَّقافــة ومحتواهــا فحســب، وإنَّ

الممارســة والطَّريقــة العمليَّــة لســلوكيَّات الإنســان.
   والثَّقافــة بــا اختــاف، شــجرة بــا ثـــمار، أو جســد بــا روح، 
مــع الأخــذ في الحســبان أنَّ الاختــاف يفقــد قيمتــه حينمــا يتحـــوَّل 
إلى خــاف أو عــداء شــخصيّ، فاختــاف الإنســـان فـــي رأيــه مــع 
الآخــر، ميــزة إيجابيَّــة قــد تكشــف لأحدهمــا أو لكليهمــا قصــوراً مــا؛ 
فيســـارعان إلى إعــادة النَّظــر فيمــا اختلفــا فيــه، فيدفــع كلٌّ منهمــا 

نفســه أو الآخــر إلى التَّصويــب.

ثقافـة وحيَـاة
علاء الدين حسـن 
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vegeriyaye Bajarê Dihokê û li wir rûniştiye.
Helbestvan û Ferhengêr Mela Tahayê Mayî� 
di sala 2010`an koça dawî� kiriye
XWEZAYA GUNDÊ MAYÎ
Gundê Mayî�, ji aliyê xwezayê ve gundekî� 
navdar e derdora 50 kanî� hene, pêlên ava 
wê li rûbar, deşt û zozanê deverê belav 
dibin, delav, best û golan av didin.
Bi hemû rengên daran, gul, kulî�lk û heşî�nê 
tête dorpêçkirin; mî�na ristikên zêrî�n li 
gerdena gundê Mayî� rapêçane.  
TÊKILIYA MAYÎ BI MALBATA 
BEDIRXANIYAN RE 
Sala 1943`an têkilî� di nav bera Tahayê Mayî� 
û Mî�rê Botanê  Celadet Bedirxan de çê bûye, 
ew pêwendî� bi rêya şandina nameyan re, 
rojnemeyên Hawar û Ronahî� digehştin 
gundê mayî� û bi vî� awayî� kar û xebatên hev 
ên wêjeyî� û nivî�skî� dişopandin.
Ne tenê têkiliya wî� bi Celadet Bedirxan re 
hebû, lê belê bi Dr.Kamî�ran Bedirxan re 
jî�, hebû; di 18`ê meha Gulanê de Kamî�ran 
Bedirxan nameyekê digel rojnemeyên Roja 
Nû û Stêr bo Mayî� dişî�ne gundê Mayî�.
QONAXÊN DÎROKA FERHENGA MAYÎ
Meyî� di dest pêka sala 1940`î� de dest bi 
nivî�sî�na helbestan kiriye, her wisa dest bi 
berhevkirin û daneheva payv, bêje û gotinên 
kurdî� yên kalepî�ran  kiriye; bo amedekirina 
Ferhengeke Erebî�-Kurdî�.
Tahayê Mayî� di pêşhatina Ferhenga xwe 
de wisa dibêje: Min li sala 1940`î� dest bi 
xirî�kirina van peyvan kir, demê pî�r û kalêt 
me dî�tî�n hindek peyvan dezanin û pê daxivin 
kesî� dî� ji bilî� wan nedizanin û ne pê daxivin.. 
Min ku pêdivî� ye ev peyv bihin parastin.
Lê ji sedema kewdan û gireftên siyasî� û liv 
û bizava Kurdan li hember rêjî�ma Î�raqê di 
wê hindê de rawista ye, ta sala 1972`an û ne 
dikarî� berhemên xwe çap bik ra. 

Taha Mayî� di sala 1924`an de ji dayî�k 
bûye, ew Kurê Şêx Mezher e, kurê Şêx 
Tahayê Mayî� ye, ji malbateke oldar, 

rewşenbî�r û zaniyar e, Bapî�rê wî�  Şêx Tahayê 
Mayî� ye, helbestvanekî� kilasî�k î� navdar bûye.
Mayî�, ji sedema ku Ingilî�zan di wê heyamê 
de gundê Mayî� dane ber topan û şewitandin 
bûn, di wê salê de mişextî� qeza Çelê bûye.
Tahayê Mayî� hizkerê xwendin û lêkolî�nê 
bû, ji ber ev ê çendê pirtûkxaneya wî� ya ku 
mezintirî�n bû li herêma Behdî�na, hejmara 
pirtûkên wê giheştiye 1500 pirtûkî�.
Mayî� ne tenê di warê xwenidin, vekolî�n, û 
nivî�sî�nê de zî�rek bû lê belê di aliyê siyasî� 
de jî� jî�r û zana bû; endamekî� ji şandeya 
Kurdistanî� bû; bo pî�rozbahiya Şoreşa 14 
Tî�rmehê, û di 22`ê meha Tî�rmehê sala 
1958`an de çûye Bexdê bo dî�darekê digel 
serokê Iraqê Ebidlkerî�m Qasim re bike.
Di sala 1973`an de bûye endamê Yekî�tiya 
Nivserê Kurd şaxê Dihokê û di wê salê de 
Yekem car pişkdarî� Mehrecana Helbesta 
Kurdî� bûye.
Di sala 1985`an de rêjî�ma Î�raqê destên xwe 
danî� ser pirtûkaxaneya wî�, ji sedema astengî� 
û nexwşiyan koçberî� herêma Hekarê û ji wir 
mişextî� Î�ranê bûye lê di 30`ê meha cotmehê 
sala 1991`ê de, piştî� Kurdistan ji sî�xur, 
dam û dezgehên rêjî�ma Î�raqê baqij bûye 

MAYÎ 
Û ÇÎROKA 
FERHENGÊ

Gulal Kasanî
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ku ev ê berhemê çap bike, lê mixabin ew jî� neçûye serî�.
Sala 1994`an peymangeha Kurdî� li Parî�sê zoz bi wî� 
re dabûye daku Ferheng çab bibe lê mixabin cardî� 
reşpelika Ferhengê li wî� vegeriyeye ..Dawî� koça dawî� 
kir û çavên wî� têr nebûn ji berhema wî� û  merema wî� 
ku Ferhengê liser refikên pirtûkaxaneya xwe bibî�ne, lê 
nedî�.
MAYÎ, YEKEM FEREHENGA KURDÎ-EREBÎ YE
Ferhenga Tahayê Mayî� ferhenga Yekem e Kurdî�- Erebî� 
ye; di nav Kurdan de hatiye berhevkirin û emedekrin, 
lê mixabin her dema ku dixwest berhema xwe çap bike 
kelem û estengî� li pêşiya karê wî� der diket, dirawiste.
Ferhenga Mayî�, berga wê pirr mezin e, ji 1049 rûpelan 
pêk têt, 25000 gotinên Kurdî� yên sereke pêk têt û li 
beramberî� wê jî� peyvên Erebî� yên sereke jî� hemûyan 
digiheje 50000 peyv, lê ku hemû gotin werin hejmartin 
wê bigeheje derdora 125000 gotinên Kurdî� û 250 
gotinên Erebî�.
Di sala 2009`an de li çapxaneya Spirez li bajarê Duhokê 
bi tî�raja 1000 dane, Ferhenga Mayî� hatiye çapkirin.
Berhemeke pir nirxdar e, ji ber ku di dirêjahiya 70`ê 
salî� de li qonaxa sedsaliya 20`an de bêje, peyv û gotinên 
bapî�r, dapî�r û kalepî�rên wê demê hatine berhevkirin û 
wateya wan jî� bi zimanê Erebî� hatiye nivî�sandin.
Ferhenga Mayî� gencî�neyeke pir zengî�n e ji gotinên bav 
û kalan, dema ku merov li ferhengê vedigere xwezaya 
kurdistanê, deşt, zozan û cûbar ji me re daxivin û bi 
wateyeke zelal mî�na ava rûbaran mebesta payvan û 
bingeha wan a xwezayî� dide ber çavan.
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Li ser vê mijarê Mayî� dibêje: 
Piştî� ji berhevkirina Şi`rêt Şa`irê 
bi nav û deng Ehmedê Nalbend 
serast bûm bo çapkirina dî�wana 
wî� li diwêv daxwaza Barzaniyê 
Nemir Mela Mistefa …Rojekê 
min pirtûkxane bi serûber dikir 
destê min çû ser wan peyvan û 
ez bi ser hil bûm.
Û�  cardî� Mayî� dest bi tewawkirina 
Ferhengê kiriye , ew berhema 
ku dibî�ne ji arkê wî� yê netewî� 
ye, û divêt bi şêweyekî� rêkûpêk 
bête berhevkirin.
SOZÊN ÇAPKIRINÊ
Bo çapkirina Ferhengê soz bo 
wî� dihatin dayin lê mixabin her 
carekê ew dilşikestî� dima, û soz 
mî�na pelên kelemper li ber bayê 
peyzan belawela dibû.
Sala 1987`an ji dijwariya 
desthilat û ewlekariya rêjî�ma 
Î�raqê koçberî� Î�ranê bûye, ji aliyê 
rêjî�ma Î�ranê ve derfet nedaye 
ku Ferheng çab bibe.
Di sala 1991`ê Partiya Yekî�tiya 
Niştî�manî� soz bi wî� re dabûye 
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                         Ferhengok

mafnasحقوقي

dadwerقاضي
dadعدل
dadgehمحكمة
darizandinمحاكمة
doznameدعوى
sizaعقوبة
sûcتهمة
sûcdarمتهم
tawanجريمة
tawanbarمجرم
bêsûcبريء
parêzerمحامي
dozقضية
�berhingarîدفاع
binçavkirinتوقيف
�gilîشكوى
lêpirsî�nتحقيق
mafحق
govanشاهد

FERHENGOK
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HELBEST

أيتها الجبالُ الشامخة

كيفَ يمكنني إدراكَ قممك

كمْ مِنْ جهدٍ أحتاج

كمْ مِنْ وقتٍ أستغرق

أنظرُ لقممكِ وأحلمُ اني

هناكَ بالأعالي ملكتُ ذاتي

أشعرُ بالعزَ والشموخ

 أتذوقُ الحرية

التحررَ مِنَ العبودية

أيتها الجبالُ العتية

كيفَ أمكنكِ البقاءُ شامخة

بوجهِ الرياحِ و الأعاصير

كيفَ لكِ الصمودُ بوجهِ المحن

انتظريني إلى أن 

أرتقي قممكِ

وأحيا اللحظة

أنت هي تلكَ

الأسوارُ والحصون المنيعة

بزمنٍ لا صديقَ فيهِ و لا أمان

زمنٍ  البشُر فيه مهان

والسلطةُ بيد الغربان

ذئابٌ جائعةٌ متعطشة

وحوشٌ تحدقُ بالأحياء

لتنتهزَ الفرص للإفتراس

نحن بعالٍم لا وعودَ فيه

زمنٍ ألا وفاءَ ، لا حب

عالٍم منافقٍ مزيف

زمنٍ لا حياة فيه

بل موتٌ بطيئ

بطريقهِ إلى الزوال

القاعُ قدْ ازدحمَ بالآثام .

نبيهة حسين
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Baraneke derbasbûyî

Her çar reben di tariyê de rawestî� bûn,

ronahî� ji bêdengiyê werdigirtin.

Dêr di rûyê wan de nedigeriya, û rebeneyên 
jin

ne gondolek li ser avên asoyê bûn.

Xweşavek digivaştin û hinek ken kevn dikirin

ta ku xwedê were,

û dakeve ser wan wek ebeyeke şî�n,

wek pirtikine sipî�, 

wek baraneke derbasbûyî�,

ku ji nebûnê dibare.

       *   *   *

P ên  c 
H elbestên      

 Kamîran        H irsan   

Wergêr: Şêrko Dakorî

HELBEST
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Tê bîra min

Tê bî�ra min gava ez goşiyek tirî� bûm, 

teze û xweş

ji şaneşî�na duhî� hilawistî� bûm.

Tê bî�ra min ku rojê xwe bi min şêrî�n dikir,

û bayê hinarokên rûyê min miz didan,

gava sibeh dilopeke hingivî�n bû,

hêsirên gulekê bû.

Ez vingî�nek bûm di şî�rava wê de.

Min mêşên hingiv, perwane, û kêzikine zêrî�n

ji asoyê re dipêjan.

Tê bî�ra min ku deng xuşxuşa cihokekê bû,

û dem zelaliya dî�menekê bû,

bêdengiyek bû ku ji kûrahiyê bang dikir.

Matman

Di kimtê gengaziyên êşê de

ez mat dimî�nim,

guhişî� bi wê ronahiya

ku ji jiyanê tê.

      *    *    *
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Stêreke tenê li ezmanan

Stêreke tenê li ezmanan,

ji tariyê pê ve kes wê nabî�ne.

Ez nabî�nim.

Ez di erxebî�lê tariyê de kesî� nabî�nim,

ji pêvî� xwe,

tî�rêjan didim û wenda dibim.

   	     *     *     *

Roj hew min dibîne

Ti wateya berbangê li cem min nemaye

Ez nema wê dibî�nim,

ez hew pê dihisim.

Roj bi germî� min dadipelî�ne,

Lê bi min nahise.

Roj hew min dibî�ne.

        *      *      *

Aso

II

Aso ne tenê ew tiştê li pêşiya te ye, 

lê ew tiştê ku te li paş xwe jî� hiştiye,

di himbêza nehestdariyê de

yan digel dostekê ku di geştê de bi te re bû.

Ez çiqasî� ji vê hevrêyê hez dikim!

Ez çiqasî� dixwazim dêmê wê bibî�nim 

gava xwe bi alî� min de diçemî�ne. 

Ew qamîşê ku şekir jê da min

Di nav parsûyên min de şî�n hat,

Û her ku dilê wê dibijêyê

ez jê re piyalekê jê digivêşim.

Ax hey piyala dagirtî� û vala,

kanî� nî�vê te yê ku te soz dabû?

Tu çiqasî� li bendî� sozekê bû ku te pê re dabû, 
biyano?

Û çend hêvî� hatin avakirin û bêgaviya te geş 
kirin?

Ax biyaniyê, tu çiqasî� nas î� di nav me de û em 
çiqasî� bi te kêfxweş in!

Ti devereke sar tine ye ku tu li nav nagerî� 
wek gurekî� tekane

Ti bezd di tariyê de tine ye bê te, 

Ax hey gurê di hindirê min de!

Ez çi dixwazim te bipişêfim, li xaçê bidim 

li piş kavilê tenêbûna te û xewnên te yên ku 
xewn man,

Radihêjin nameyên te yên hî�çek yên tije soj û 
ûzîna te,

Ew ûzî�na dûdirêj a ku ne hêja ye tiştekî�!  

Ax hey ûzî�na dûdirêj, tu çiqasî� hinava min 
dişewitî�nî�!

Req û serhişk,

ax tu çiqasî� seyr î�!

                                         *         *        *
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Kamîran Hirsan (sala 1969an 
hatiye dinyayê) helbestvan, wergêr, 
û romannivîsekî kurd e ji Amûdê, 
Kurdistana Sûriyê. Kamîran Hirsan li 
zanîngeha Saint Petersburg li Rûsyayê 
toreya rûsî xwendiye, û ji salên xwe yên 
sîpetiyê dest bi nivîsîna helbestan kir. 
Kamîran 8 dîwanên helbestan û 2 roman 
bi zimanê erebî nivîsîne û gellek helbest 
ji zimanê swêdî wergerandine erebî. Ew 
anha li bajarê Uppsala li Swêdê dijî.
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مجلة شهرية ثقافية عامة ولات:

Navenda Malva ya Hunera 
Şêwekariyê li Qamişlo
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